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Psalm 22 

“My God, My God, Why Have You Forsaken Me?” 

 

Good morning, English Fellowship Church. My name is 

Jeremy, and I am one of the Pastors here. This morning we 

continue our series on the Psalms, called “Life with God.” 

As we’ve mentioned, the Psalms remind us that God is with 

us in all of life’s circumstances, and they help us to have a 

God-saturated perspective and approach to all of life.  

 

Pray.  

 

Have you ever felt like God is far off and isn’t paying 

attention? Perhaps, as you’ve gone through a dark time in our 

life, you felt as though God had abandoned you, and you 

can’t see the light through the darkness. You cry out to Him, 

pouring out the very depth of your soul in tears and agony, 

but it feels like your prayers bounce off the ceiling. You 

listen for His comfort, but it seems you get deafening silence. 

It’s likely we all have experienced such times in our lives; I 

know I have.  

 

Psalm 22 is a heart-wrenching cry of honest agony from 

someone who trusts in God, yet faces such awful 

circumstances that he feels abandoned by God. This Psalm is 

a gift from God for us, as it will help us see the light when it 

seems there is none. But to help us amid our suffering, we 

need to recognize that this Psalm is not primarily about us. 

We have the tendency to read ourselves into every situation. 

We overhear a bit of conversation between friends, and we 

often think they’re talking about us, right?!?! But if we jump 

to think about us first in this psalm, we will miss the true light 

there is for us.  

 

Because this Psalm is about Jesus before it is ever about us; 

and then, only because of Jesus, do we find how it is for us 

as well. So, this morning we will start with Jesus.  

 

The Bible tells us explicitly that David was a prophet (Acts 

2:29-30). Today’s Psalm was written by David about the 

Messiah. As we read Psalm 22, did you notice it reads like 

history as if it were written after the events of Jesus’ death, 

even though it was written long before it? Specific details tie 

it directly to Jesus’ death, including His cry to God, the 

mockery of the crowds, the piercing of His hands and feet, 

and the confiscation of his clothing. And Hebrews 2:12 tells 

us directly that this Psalm is about Jesus. And it is about Jesus 

before it is ever about us. And this is true about all of life, not 

just this psalm. Life isn’t primarily about us; it is about God. 

And only when God has that place of primacy in our hearts 

will we have right perspective about our lives.  

 

The Psalm begins with what feels like a back and forth tug-

of-war, between the darkness of suffering, and the light of 

faith.  

 

Jesus is utterly honest about His sorrow and His pain, 

expressing the fullness of His suffering. The Psalm opens 

with one of the most famous cries ever uttered. As Jesus hung 

on the cross dying, He quoted this Psalm and cried out, “My 

God, my God, why have you forsaken me?” (Matthew 27:46) 

Not all Bible scholars agree as to what extent Jesus 
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Salmo 22 

"Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado?" 

 

Buenos días, English Fellowship Church. Mi nombre es 

Jeremy y soy uno de los pastores aquí. Esta mañana 

continuamos nuestra serie sobre los Salmos, llamada "Vida 

con Dios". Como mencionamos, los Salmos nos recuerdan que 

Dios está con nosotros en todas las circunstancias de la vida y 

nos ayudan a tener una perspectiva y enfoque lleno de Dios 

para toda la vida. 

Oremos. 

 

¿Alguna vez han sentido que Dios está lejos y no presta 

atención? Quizás, al pasar por un momento oscuro en nuestra 

vida, sintieron como si Dios los hubiera abandonado y no 

pueden ver la luz a través de la oscuridad. Le claman a Él, 

derramando hasta el fondo de su alma en lágrimas y agonía, 

pero parece que sus oraciones rebotan en el techo. Quieren 

escuchar Su consuelo, pero parece que reciben un silencio 

ensordecedor. Es probable que todos hayamos pasado por 

momentos así en nuestras vidas; Yo lo he pasado. 

 

El Salmo 22 es un grito desgarrador de honesta agonía de 

alguien que confía en Dios, pero enfrenta circunstancias tan 

terribles que se siente abandonado por Dios. Este Salmo es un 

regalo de Dios, que nos ayudará a ver luz cuando parece que 

no hay. Pero para ayudarnos en medio de nuestro sufrimiento, 

debemos reconocer que este Salmo no se trata principalmente 

de nosotros. Tenemos la tendencia a leernos a nosotros mismos 

en cada situación. Escuchamos una conversación entre amigos 

y, a menudo, pensamos que están hablando de nosotros, 

¿verdad? Pero si primero pensamos en nosotros en este salmo, 

perderemos la verdadera luz que hay para nosotros. 

 

Porque este Salmo trata sobre Jesús antes que sobre nosotros; 

y luego, sólo gracias a Jesús, hallamos cómo es también para 

nosotros. Entonces, esta mañana comenzaremos con Jesús. 

 

La Biblia nos dice explícitamente que David fue un profeta 

(Hechos 2: 29-30). El Salmo de hoy fue escrito por David 

sobre el Mesías. Al leer el Salmo 22, ¿notaron que se lee como 

historia como si estuviera escrito después de los eventos de la 

muerte de Jesús, aunque fue escrito mucho antes? Los detalles 

específicos lo relacionan directamente con la muerte de Jesús, 

incluido Su clamor a Dios, la burla de las multitudes, el 

traspaso de Sus manos y pies y la confiscación de Su ropa. Y 

Hebreos 2:12 nos dice directamente que este Salmo trata sobre 

Jesús. Y se trata de Jesús antes que de nosotros. Y esto se 

aplica a toda la vida, no solo a este salmo. La vida no se trata 

principalmente de nosotros; se trata de Dios. Y solo cuando 

Dios tenga ese lugar de primacía en nuestros corazones, 

tendremos la perspectiva correcta sobre nuestras vidas. 

 

El Salmo comienza con lo que se siente como forcejeo, entre 

la oscuridad del sufrimiento y la luz de la fe. 

 

Jesús es completamente honesto acerca de Su pesar y Su dolor, 

expresando la plenitud de Su sufrimiento. El Salmo comienza 

con uno de los gritos más famosos jamás pronunciados. 

Mientras Jesús colgaba de la cruz agonizante, citó este Salmo 

y clamó: "Dios mío, Dios mío, ¿por qué me has abandonado?" 

(Mateo 27:46.) No todos los eruditos bíblicos están de acuerdo 



experienced abandonment from the Father, but some things 

seem clear.  

 

For one, when Jesus hung on the cross, He chose to take upon 

Himself all the sin of all of His people, which means He also 

took all our punishment. He experienced something He had 

never experienced in all eternity past – the wrath of His 

father, which we deserved but He took in our place. There, 

on the cross, Jesus fully and willingly drank the cup of God’s 

wrath against our sin, and suffered like never before. 

 

Two, Jesus knew the Old Testament Scriptures intimately, 

and would have known that this psalm does not end in 

despair. Jesus knew God had not ultimately abandoned Him 

to darkness. Jesus had predicted that, though He suffer and 

die, God would raise Him to life again. He knew God would 

never ultimately abandon Him. I believe He quoted this 

Psalm, in part, as a statement of faith as He pointed forward 

to the resurrection one last time.  

 

And finally, whatever the extent of Jesus’ experience of 

abandonment from the Father, this cry expressed the depth 

of His very real suffering. He experienced His Father’s 

wrath. It seemed God was far off and wasn’t helping. He was 

mocked and scorned. He was surrounded by angry men who 

were so ferocious in their hatred that they are described as 

wild animals. And His heart melted like wax, as the horror of 

His suffering took its toll on His entire being.  

 

I think sometimes we don’t feel the full weight of what Jesus 

suffered to save us. We see His suffering and think, “Yeah, 

but He was God.” But we should never say that, as if we 

would say a bee sting doesn’t hurt someone because they’re 

bigger than we are. Yes He is God. But Jesus is also fully 

man; and the nails and the thorns and the anger of His 

beloved Father were real. This psalm helps us feel the weight 

of Jesus’ suffering.  

 

In a minute, I’m going to point us to what this Psalm tells us 

about the foundation for Jesus’ trust in His Father. Jesus is 

our example of how and why we can trust God and still see 

the light, even when it seems there is none. But before Jesus 

is ever our example, He is first our Savior.  

 

I remember reading to one of my kids about the crucifixion 

in a children’s book. The author pointed out something I had 

never considered. She pointed out that Jesus willingly went 

through the horror of the cross so that I would never have to 

be forsaken by my Heavenly Father.  

 

We are all desperate for acceptance. We deeply need to be 

loved. It is wired into the DNA of the human heart. It shows 

up in so many ways in our lives. As children, we seek the 

approving smile and loving acceptance of our parents. As we 

grow, we care what friends think. We work hard to be liked, 

sometimes doing foolish things to be accepted. This is part 

of why rejection – by an employer, a friend, a spouse – is so 

painful. We need to know we are accepted and loved! Indeed, 

we were created for perfect relationship with the God who is 

love, and our souls will never know peace until we have it. 

And Jesus was forsaken in our place as He paid for our sin, 

so that we would not have to live forsaken by our Heavenly 

Father.  

 

en cuanto hasta qué punto Jesús experimentó el abandono del 

Padre, pero algunas cosas parecen claras. 

 

Por un lado, cuando Jesús colgaba en la cruz, eligió tomar 

sobre Sí mismo todo el pecado de todo Su pueblo, lo que 

significa que también tomó todo nuestro castigo. Experimentó 

algo que nunca había experimentado en toda la eternidad 

pasada: la ira de Su padre, que nosotros merecíamos, pero Él 

lo tomó en nuestro lugar. Allí, en la cruz, Jesús bebió plena y 

voluntariamente la copa de la ira de Dios contra nuestro 

pecado, y sufrió como nunca antes. 

Dos, Jesús conocía íntimamente las Escrituras del Antiguo 

Testamento y habría sabido que este salmo no termina en 

desolación. Jesús sabía que Dios finalmente no lo había 

abandonado a la oscuridad. Jesús había predicho que, aunque 

sufriera y muriera, Dios lo resucitaría. Sabía que Dios nunca 

lo abandonaría. Creo que Él citó este Salmo, en parte, como 

una declaración de fe mientras señalaba hacia la resurrección 

una última vez. 

 

Y finalmente, cualquiera que sea el alcance de la experiencia 

de Jesús de abandono del Padre, este grito expresó la 

profundidad de Su muy real sufrimiento. Experimentó la ira de 

Su Padre. Parecía que Dios estaba lejos y no ayudaba. Él fue 

burlado y despreciado. Estaba rodeado de hombres enojados 

que eran tan feroces en su odio que se los describe como 

animales salvajes. Y Su corazón se derritió como cera, cuando 

el horror de Su sufrimiento hizo efecto en todo Su ser. 

 

Yo creo que a veces no sentimos todo el peso de lo que Jesús 

sufrió para salvarnos. Vemos Su sufrimiento y pensamos: "Sí 

claro, pero Él era Dios". Pero nunca debemos decir eso, es 

como si dijéramos que una picadura de abeja no lastima a 

alguien porque es más grande que nosotros. Sí, Él es Dios. 

Pero Jesús también es completamente hombre; y los clavos y 

las espinas y la ira de Su amado Padre fueron reales. Este 

salmo nos ayuda a sentir el peso del sufrimiento de Jesús. 

 

En un minuto, voy a señalar lo que este Salmo nos dice sobre 

el fundamento de la confianza de Jesús en Su Padre. Jesús es 

nuestro ejemplo de cómo y por qué podemos confiar en Dios 

y aún ver la luz, incluso cuando parece que no la hay. Pero 

antes de que Jesús sea nuestro ejemplo, Él primero es nuestro 

Salvador. 

Recuerdo haberle leído a una de mis hijas sobre la crucifixión 

en un libro infantil. La autora señaló algo que yo nunca había 

considerado. Ella señaló que Jesús pasó voluntariamente por 

el horror de la cruz para que yo nunca tuviera que ser 

abandonado por mi Padre Celestial. 

 

Todos estamos desesperados por aceptación. Necesitamos 

profundamente ser amados. Está programado en el ADN del 

corazón humano. Esto aparece de muchas maneras en nuestras 

vidas. De niños, buscamos la sonrisa de aprobación y la 

aceptación amorosa de nuestros padres. A medida que 

crecemos, nos importa lo que piensen los amigos. Trabajamos 

duro para agradar, a veces haciendo tonterías para ser 

aceptados. Esto es parte de la razón por la cual el rechazo, por 

parte de un empleador, un amigo, un cónyuge, es tan doloroso. 

¡Necesitamos saber que somos aceptados y amados! De hecho, 

fuimos creados para tener una relación perfecta con el Dios 

que es amor, y nuestras almas nunca conocerán la paz hasta 

que la tengamos. Y Jesús fue abandonado en nuestro lugar 



And not only was Jesus forsaken so we would never be 

forsaken, but He also trusted God perfectly in His suffering, 

even though we don’t. I wonder if sometimes we look at 

Jesus and primarily see an example to follow. Like if you try 

hard enough to be like Lionel Messi perhaps you can land a 

high-paying soccer contract; maybe if you try hard enough to 

be like Jesus, God will accept you. That’s NOT how it is with 

Jesus. While it is true that Jesus is our perfect example, you 

don’t get accepted by God because you follow Him perfectly. 

Before Jesus is our example to learn from, He is our 

substitute who not only died in our place but who also lived 

perfectly in our place. As we read of Jesus in Hebrews 5:8-

9, “Although he was a son, he learned obedience through 

what he suffered. And being made perfect, he became the 

source of eternal salvation to all who obey him….” (see also 

Romans 5:19 and 2 Corinthians 5:21) No, our acceptance by 

God is all because of Jesus: He takes upon Himself our sin 

and punishment, and gives to us in its place His perfect 

righteousness and obedience. And so we can know, no matter 

the darkness, God has not forsaken any who trust in Jesus. 

We are invited to be honest with God in the depths of our 

darkness; we are invited to throw ourselves upon Him for 

help, and find that He is faithful. 

 

And it is upon the certainty of God’s love that we have in 

Jesus that we can now walk in His example by the power of 

the Holy Spirit. As Jesus went through the greatest suffering 

any human on earth has ever experienced, He still trusted His 

Father. He was still able to see the light, even though it 

seemed like there was none. And this psalm mentions at least 

three aspects of that trust. And our faith in God can be helped 

as we follow Jesus example.  

 

First, after crying out that He feels forsaken by God, Jesus 

turns His attention to the character of God. He says to God 

in verse 3, “Yet you are holy....” The danger we face when 

going through suffering is that we will only focus on our pain 

and circumstances, and be blinded to the truth of who God 

is. In our darkest times when it feels like God has abandoned 

us, we need to remember His character. “The Rock, his work 

is perfect, for all his ways are justice. A God of faithfulness 

and without iniquity, just and upright is he.” (Deuteronomy 

32:4) “This God - his way is perfect; the word of the LORD 

proves true; he is a shield for all those who take refuge in 

him.” (2 Samuel 22:31) “...God is light, and in him is no 

darkness at all.” (1 John 1:5) In the midst of His suffering, 

by faith Jesus lifted His eyes and looked to the character of 

God. 

 

Second, by faith Jesus remembered how God had proven His 

holy character throughout history. Specifically, Jesus 

remembers God’s covenant keeping faithfulness with His 

people, Israel. This is what it means when He says God is 

“enthroned on the praises of Israel. In you our fathers trusted; 

they trusted, and you delivered them. To you they cried and 

were rescued; in you they trusted and were not put to shame.” 

(Psalm 22:3b-5)  

 

God is, and eternally will be, a faithful promise keeping God. 

Thousands of years before He sent Jesus, God had promised 

Adam and Eve that He would send a Savior. He chose the 

people of Israel to be His chosen people, and promised the 

Savior would come through them. But to the casual observer, 

it may have appeared that God had forgotten, when year after 

cuando pagó por nuestro pecado, para que no tuviéramos que 

vivir abandonados por nuestro Padre Celestial. 

 

Y no solo que Jesús fue abandonado para que nunca seamos 

abandonados, sino que también confió perfectamente en Dios 

en Su sufrimiento, aunque nosotros no. Me pregunto si a veces 

miramos a Jesús y principalmente vemos un ejemplo a seguir; 

como si se esforzaran lo suficiente para ser como Lionel Messi, 

tal vez pudieran conseguir un contrato de fútbol bien pagado; 

tal vez si se esfuerzan lo suficiente para ser como Jesús, Dios 

los aceptará. Así NO es con Jesús. Si bien es cierto que Jesús 

es nuestro ejemplo perfecto, Dios no los acepta porque lo 

siguen a la perfección. Antes de que Jesús sea nuestro ejemplo 

para aprender, Él es nuestro sustituto que no solo murió en 

nuestro lugar, sino que también vivió perfectamente en nuestro 

lugar. Como leemos de Jesús en Hebreos 5:8-9, “Y aunque era 

Hijo, por lo que padeció aprendió la obediencia; y habiendo 

sido perfeccionado, vino a ser autor de eterna salvación para 

todos los que le obedecen”. (ver también Romanos 5:19 y 2 

Corintios 5:21) No, nuestra aceptación por Dios se debe todo 

a Jesús: Él toma sobre Sí nuestro pecado y castigo, y en cambio 

nos da Su perfecta justicia y obediencia. Y así podemos saber, 

sin importar la oscuridad, que Dios no ha abandonado a nadie 

que confía en Jesús. Estamos invitados a ser honestos con Dios 

en las profundidades de nuestras tinieblas; se nos invita a 

arrojarnos sobre Él en busca de ayuda y descubrir que Él es 

fiel. 

 

Y es sobre la certeza del amor de Dios que tenemos en Jesús 

que ahora podemos caminar en Su ejemplo por el poder del 

Espíritu Santo. Mientras Jesús atravesaba el mayor sufrimiento 

que jamás haya experimentado un ser humano en la tierra, Él 

todavía confiaba en Su Padre. Todavía podía ver la luz, aunque 

parecía que no había ninguna. Y este salmo menciona al menos 

tres aspectos de esa confianza. Y nuestra fe en Dios puede 

recibir ayuda si seguimos el ejemplo de Jesús. 

 

Primero, después de clamar que Él se siente abandonado por 

Dios, Jesús vuelve Su atención al carácter de Dios. Él le dice 

a Dios en el versículo 3: “Pero tú eres santo...” El peligro que 

enfrentamos cuando pasamos por el sufrimiento es que solo 

nos enfocaremos en nuestro dolor y circunstancias, y 

estaremos cegados a la verdad de quién es Dios. En nuestros 

momentos más oscuros, cuando sentimos que Dios nos ha 

abandonado, debemos recordar Su carácter. “Él es la Roca, 

cuya obra es perfecta, Porque todos sus caminos son rectitud; 

Dios de verdad, y sin ninguna iniquidad en él; Es justo y 

recto.”. (Deuteronomio 32: 4) “En cuanto a Dios, perfecto es 

su camino, Y acrisolada la palabra de Jehová. Escudo es a 

todos los que en él esperan.”. (2 Samuel 22:31) "... Dios es luz, 

y no hay ningunas tinieblas en él." (1 Juan1:5) En medio de Su 

sufrimiento, por la fe Jesús alzó los ojos y miró el carácter de 

Dios. 

 

Segundo, por la fe Jesús recordó cómo Dios había probado Su 

carácter santo a lo largo de la historia. Específicamente, Jesús 

recuerda el pacto de Dios manteniendo la fidelidad con su 

pueblo, Israel. Esto es lo que significa cuando Él dice que Dios 

está “habitando entre las alabanzas de Israel. En ti esperaron 

nuestros padres; Esperaron, y tú los libraste. Clamaron a ti, y 

fueron librados; Confiaron en ti, y no fueron avergonzados”. 

(Salmo 22: 3b-5) 

 



year passed and hardships came upon His people. But God 

never forgets, and never breaks His promises. At just the 

right time God sent Jesus to be our perfect Savior. He is a 

faithful God, and in the midst of His suffering, Jesus 

remembers God’s past faithfulness in history. 

 

And finally, Jesus sees in His own life the fingerprints of the 

faithfulness of God. Though He is in such suffering, by faith 

Jesus looks at His life and remembers that God has been with 

Him all along even since birth, caring for Him and watching 

over Him, as we saw in verses 9-10. God’s presence and care 

are not only throughout human history; He is intimately and 

personally involved in our lives.  

 

In the midst of unimaginable suffering, Jesus trusts in His 

Father. By faith He remembers God’s character, His 

promise-keeping work in history, and His personal care. And 

the result is that, when all help seems impossible, Jesus 

continues to cry out to God and trust in Him. I love how this 

Psalmist says there “is none to help” in verse 11, but then 

calls God “my help” in verse 19. Jesus knew, that though 

there was no help to be found anywhere else, God was still 

His help. And as a result of trusting in God, Jesus was able 

to confidently say that God had indeed heard Him, and would 

with all certainty save and help. I love how, though there is 

no indication that circumstances had changed, the psalm 

changes in the middle of verse 22. It begins to talk of God’s 

salvation – as if it had already happened. By faith, Jesus was 

able to look forward with absolute certainty to God’s faithful 

rescue, and speak of it as an already done fact. And the result 

is an overwhelming of praise for God in His heart and from 

His mouth. 

 

We, too, are invited to be assured of God’s help in our darkest 

days. Jesus was forsaken, so we will never be. Jesus had 

perfect faith, which has been credited to our account. And 

now, by God’s grace, we can follow His example. When the 

darkness seems impenetrable and it seems like there is no 

light, we can by faith follow Jesus’ example. In His suffering, 

He focused on God’s character, remembered His past 

promise-keeping faithfulness, and His personal commitment.  

 

This week, I needed to hear just this. I have a bit of a 

melancholy personality, and sometimes the darkness presses 

in. I can at times feel alone, hopeless, and overwhelmed. I 

had a couple of dark days this week. And even though I was 

working on this Psalm and knew I should walk by faith in 

Jesus and follow His example, I struggled to do so. But 

Thursday morning, after asking God for help, by faith I 

walked through Jesus’ example. I recalled the concrete 

character of God, as revealed in the Bible. I thought about 

His promise-keeping faithfulness in world history, and how 

He had not forgotten His promise to send our Messiah, 

though it had almost looked like a lost cause. And I took time 

to think back through God’s personal love and care for me 

throughout my life. The change in my heart and perspective 

was amazing. Where I could see no light before, I felt hope 

arising in my heart. Not because this is some magical 

formula, but because God is faithful, and we can trust in Him. 

And I know it is not always immediate – sometimes we have 

to wait for God to act – but that morning it was a drastic 

change in my heart. And I am grateful to the Lord for it. 

 

Dios es, y será eternamente, un Dios que guarda fielmente sus 

promesas. Miles de años antes de enviar a Jesús, Dios les había 

prometido a Adán y Eva que enviaría un Salvador. Él eligió al 

pueblo de Israel para ser Su pueblo escogido y prometió que el 

Salvador vendría a través de ellos. Pero para el observador 

casual, puede haber parecido que Dios se había olvidado, 

cuando año tras año pasaban y dificultades caían sobre Su 

pueblo. Pero Dios nunca olvida y nunca rompe sus promesas. 

En el momento justo, Dios envió a Jesús para que fuera nuestro 

perfecto Salvador. Él es un Dios fiel, y en medio de Su 

sufrimiento, Jesús recuerda la fidelidad pasada de Dios en la 

historia. 

 

Y finalmente, Jesús ve en Su propia vida las huellas de la 

fidelidad de Dios. Aunque Él está en mucho sufrimiento, por 

fe Jesús mira Su vida y recuerda que Dios ha estado con Él 

desde que nació, cuidándolo y velando por Él, como vimos en 

los versículos 9-10. La presencia y el cuidado de Dios no son 

solo a lo largo de la historia humana; Él está íntima y 

personalmente involucrado en nuestras vidas. 

 

En medio de un sufrimiento inimaginable, Jesús confía en su 

Padre. Por fe, recuerda el carácter de Dios, Su obra prometida-

cumplida en la historia y Su cuidado personal. Y el resultado 

es que, cuando toda ayuda parece imposible, Jesús continúa 

clamando a Dios y confiando en Él. Me encanta cómo este 

salmista dice que "Porque no hay quien ayude" en el versículo 

11, pero luego llama a Dios "mi ayuda/fuerza mía" en el 

versículo 19. Jesús sabía que, aunque no había ayuda en 

ningún otro lugar, Dios seguía siendo Su ayuda/Su fuerza. Y 

como resultado de confiar en Dios, Jesús pudo decir con 

seguridad que Dios realmente lo había escuchado, y que con 

toda certeza lo salvaría y ayudaría. Me encanta cómo, aunque 

no hay indicios de que las circunstancias hayan cambiado, el 

salmo cambia a la mitad del versículo 22. Comienza a hablar 

de la salvación de Dios, como si ya hubiera sucedido. Por la 

fe, Jesús pudo esperar con absoluta certeza el fiel rescate de 

Dios y hablar de ello como un hecho ya realizado. Y el 

resultado es una abrumadora alabanza a Dios en Su corazón y 

desde Su boca. 

 

Nosotros también estamos invitados a tener la seguridad de la 

ayuda de Dios en nuestros días más oscuros. Jesús fue 

abandonado, para que nosotros nunca lo seamos. Jesús tuvo 

una fe perfecta, que ha sido acreditada a nuestra cuenta. Y 

ahora, por la gracia de Dios, podemos seguir Su ejemplo. 

Cuando la oscuridad parece impenetrable y parece que no hay 

luz, podemos por fe seguir el ejemplo de Jesús. En Su 

sufrimiento, Él se centró en el carácter de Dios, recordó Su 

pasada promesa de fidelidad cumplida y Su compromiso 

personal. 

 

Esta semana, simplemente necesitaba escuchar esto. Tengo 

una personalidad un poco melancólica y, a veces, la oscuridad 

me presiona. A veces puedo sentirme solo, desesperado y 

abrumado. Tuve un par de días oscuros esta semana. Y aunque 

estaba trabajando en este Salmo y sabía que debía caminar por 

fe en Jesús y seguir Su ejemplo, tuve dificultad para hacerlo. 

Pero el jueves por la mañana, después de pedir ayuda a Dios, 

por fe seguí el ejemplo de Jesús. Recordé el carácter concreto 

de Dios, tal como se revela en la Biblia. Pensé en Su promesa 

de fidelidad cumplida en la historia del mundo, y en cómo ÉL 

no había olvidado Su promesa de enviar a nuestro Mesías, 

aunque casi parecía una causa perdida. Y me tomé el tiempo 



Brothers and sister, this morning, if the darkness is laying 

heavy on your heart and it seems there is no light, look to 

Jesus. He was forsaken, so that you would not be. He trusted 

God perfectly for us, so we can trust Him today. Open your 

Bibles and remember the concrete character of God. 

Consider His thousands of years of proven faithfulness to all 

who trust in Him. And remember His personal care for you. 

There is always light for God’s people, even when it seems 

there is none. Let us walk in it by faith; and to God be all the 

glory. 

para pensar en el amor personal de Dios y Su cuidado durante 

toda mi vida. El cambio en mi corazón y en mi perspectiva fue 

asombroso. Donde antes no veía luz, sentí que la esperanza se 

alzaba en mi corazón. No porque sea una fórmula mágica, sino 

porque Dios es fiel y podemos confiar en Él. Y sé que no 

siempre es inmediato, a veces tenemos que esperar a que Dios 

actúe, pero esa mañana fue un cambio drástico en mi corazón. 

Y le estoy agradecido al Señor por ello. 

 

Hermanos y hermanas, esta mañana, si las tinieblas pesan 

sobre su corazón y parece que no hay luz, miren a Jesús. Él fue 

abandonado, para que ustedes no lo sean. Él confió en Dios 

perfectamente por nosotros, para que podamos confiar en Él 

hoy. Abran sus Biblias y recuerden el carácter concreto de 

Dios. Considere Sus miles de años de fidelidad probada para 

con todos los que confían en Él. Y recuerde Su cuidado 

personal por usted. Siempre hay luz para el pueblo de Dios, 

incluso cuando parece que no la hay. Caminemos en ella por 

fe; y para Dios sea toda la gloria. 

  

 


